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Loll

LOLL 01 Poltrona, struttura in legno massello rivestita in poliuretano espanso a quote differenziate, localizzate, ad 
alta densità. Cuscini di seduta in piuma d’oca canalizzata con inserto centrale in poliuretano espanso a quote 
differenziate ad alta resilienza e molle insacchettate. Un cuscino di schiena imbottito in piuma d’oca canalizzata 
e fibre di poliestere. Rivestimenti sfoderabili.
_Armchair, frame in solid wood upholstered with variable-density polyurethane foam. Seat cushions in 
channeled goose down, with core insert in high-resilience, variable-density polyurethane foam and independent 
pocket springs. One backrest cushions in channeled goose down and polyester fibers. Removable covers. 
_Sessel, Gestell aus Massivholz mit Beschichtung aus unterschiedlich dichtem und lokalisiertem PU-Schaum 
mit hoher Dichte. Sitzkissen aus kannelierten Gänsedaunen mit Kern aus unterschiedlich dichtem und 
hochwiderstandsfähigem PU-Schaum mit hoher Widerstandsfähigkeit und Federung. Ein Rückenkissen mit 
gesteppter Gänsedaunenfüllung mit Kammern und Innenstegen und Polyesternfasern. Abziehbare Bezüge. 
_Fauteuil, structure en bois massif recouverte de polyuréthane expansé à densité différenciée et de haute 
densité. Coussins d’assise en plume d’oie cloisonnée avec insert central en polyuréthane expansé à densité 
différenciée haute résilience et ressorts ensachés. Un coussins de dossier en plume d’oie cloisonné et fibres 
de polyester. Tissus déhoussables.

LOLL 05 Poltrona, struttura in legno massello rivestita in poliuretano espanso a quote differenziate, localizzate, ad 
alta densità. Cuscini di seduta in piuma d’oca canalizzata con inserto centrale in poliuretano espanso a quote 
differenziate ad alta resilienza e molle insacchettate. Un cuscino di schiena imbottito in piuma d’oca canalizzata 
e fibre di poliestere. Rivestimenti sfoderabili.
_Armchair, frame in solid wood upholstered with variable-density polyurethane foam. Seat cushions in 
channeled goose down, with core insert in high-resilience, variable-density polyurethane foam and independent 
pocket springs. One backrest cushions in channeled goose down and polyester fibers. Removable covers. 
_Sessel, Gestell aus Massivholz mit Beschichtung aus unterschiedlich dichtem und lokalisiertem PU-Schaum 
mit hoher Dichte. Sitzkissen aus kannelierten Gänsedaunen mit Kern aus unterschiedlich dichtem und 
hochwiderstandsfähigem PU-Schaum mit hoher Widerstandsfähigkeit und Federung. Ein Rückenkissen mit 
gesteppter Gänsedaunenfüllung mit Kammern und Innenstegen und Polyesternfasern. Abziehbare Bezüge. 
_Fauteuil, structure en bois massif recouverte de polyuréthane expansé à densité différenciée et de haute 
densité. Coussins d’assise en plume d’oie cloisonnée avec insert central en polyuréthane expansé à densité 
différenciée haute résilience et ressorts ensachés. Un coussins de dossier en plume d’oie cloisonné et fibres 
de polyester. Tissus déhoussables.
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LOLL 08 _Pouf, struttura in legno massello con molleggio garantito da cinghie elastiche ad alta componente di caucciù. 
Seduta in poliuretano espanso a quote differenziate ad alta densità. Rivestimento sfoderabile.
_Ottoman, frame in solid wood with high-rubber-content elastic webbing, upholstered with variable-density 
polyurethane foam. Removable cover.
_Hocker, Gestell aus Massivholz mit Federung durch elastische Riemen mit hohem Kautschuk-Anteil. Sitzfläche 
aus unterschiedlich dichtem PU-Schaum. Abziehbarer Bezug.
_Pouf, structure en bois massif avec suspension assurée par des sangles élastiques à haute teneur en 
caoutchouc. Assise en polyuréthane expansé à densité différenciée et de haute densité. Tissu déhoussable.

Disponibile in tutti i tessuti eccetto ⁄ Available in all our fabrics except for ⁄ Lieferbar in all unseren Stoffen mit 
Ausname von ⁄ Livrable en tous nos tissus sauf:
ARTIST, BIRDS, LINUM, FURBY, IUTA, MALTA 3, MINÙ, NATURAL, STRUCTURES, ROW, TRAMA.60 50
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LOLL 09 Poltrona, struttura in legno massello con molleggio garantito da cinghie elastiche ad alta componente di 
caucciù. Seduta in poliuretano espanso a quote differenziate ad alta densità. Base girevole con meccanismo di 
ritorno. Rivestimento sfoderabile.
_Armchair, frame in solid wood with high-rubber-content elastic webbing, upholstered with variable-density 
polyurethane foam. Swivel base with return mechanism. Removable cover.
_Sessel, Gestell aus Massivholz mit Federung durch elastische Riemen mit hohem Kautschuk-Anteil. Sitzfläche 
aus unterschiedlich dichtem PU-Schaum. Drehbare Basis mit Rückstellung. Abziehbarer Bezug.
_Fauteuil, structure en bois massif avec suspension assurée par des sangles élastiques à haute teneur en 
caoutchouc. Assise en polyuréthane expansé à densité différenciée et de haute densité. Base pivotante avec 
mécanisme de retour. Tissu déhoussable.

Disponibile in tutti i tessuti eccetto ⁄ Available in all our fabrics except for ⁄ Lieferbar in all unseren Stoffen mit 
Ausname von ⁄ Livrable en tous nos tissus sauf:
ARTIST, BIRDS, LINUM, FURBY, IUTA, MALTA 3, MINÙ, NATURAL, STRUCTURES, ROW, TRAMA.10090
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Loll

LOLL 10 Divano, struttura in legno massello rivestita in poliuretano espanso a quote differenziate, localizzate, ad 
alta densità. Cuscini di seduta in piuma d’oca canalizzata con inserto centrale in poliuretano espanso a 
quote differenziate ad alta resilienza e molle insacchettate. Due cuscini di schiena imbottiti in piuma d’oca 
canalizzata e fibre di poliestere. Rivestimenti sfoderabili.
_Sofa, frame in solid wood upholstered with variable-density polyurethane foam. Seat cushions in channeled 
goose down, with core insert in highresilience, variable-density polyurethane foam and independent pocket 
springs. Two backrest cushions in channeled goose down and polyester fibers. Removable covers.
_Sofa, Gestell aus Massivholz mit Beschichtung aus unterschiedlich di chtem und lokalisiertem PU-Schaum 
mit hoher Dichte. Sitzkissen aus kannelierten Gänsedaunen mit Kern aus unterschiedlich dichtem und 
hochwiderstandsfähigem PU-Schaum mit hoher Widerstandsfähigkeit und Federung. Zwei Rückenkissen mit 
gesteppter Gänsedaunenfüllung mit Kammern und Innenstegen und Polyesternfasern. Abziehbare Bezüge. 
_Canapé, structure en bois massif recouverte de polyuréthane expansé à densité différenciée et de haute 
densité. Coussins d’assise en plume d’oie cloisonnée avec insert central en polyuréthane expansé à densité 
différenciée haute résilience et ressorts ensachés. Deux coussins de dossier en plume d’oie cloisonnée et 
fibres de polyester. Tissus déhoussables.
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LOLL 12 Divano, struttura in legno massello rivestita in poliuretano espanso a quote differenziate, localizzate, ad 
alta densità. Cuscini di seduta in piuma d’oca canalizzata con inserto centrale in poliuretano espanso a 
quote differenziate ad alta resilienza e molle insacchettate. Due cuscini di schiena imbottiti in piuma d’oca 
canalizzata e fibre di poliestere. Rivestimenti sfoderabili.
_Sofa, frame in solid wood upholstered with variable-density polyurethane foam. Seat cushions in channeled 
goose down, with core insert in highresilience, variable-density polyurethane foam and independent pocket 
springs. Two backrest cushions in channeled goose down and polyester fibers. Removable covers.
_Sofa, Gestell aus Massivholz mit Beschichtung aus unterschiedlich di chtem und lokalisiertem PU-Schaum 
mit hoher Dichte. Sitzkissen aus kannelierten Gänsedaunen mit Kern aus unterschiedlich dichtem und 
hochwiderstandsfähigem PU-Schaum mit hoher Widerstandsfähigkeit und Federung. Zwei Rückenkissen mit 
gesteppter Gänsedaunenfüllung mit Kammern und Innenstegen und Polyesternfasern. Abziehbare Bezüge. 
_Canapé, structure en bois massif recouverte de polyuréthane expansé à densité différenciée et de haute 
densité. Coussins d’assise en plume d’oie cloisonnée avec insert central en polyuréthane expansé à densité 
différenciée haute résilience et ressorts ensachés. Deux coussins de dossier en plume d’oie cloisonnée et 
fibres de polyester. Tissus déhoussables.240
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LOLL 14

LOLL 16 Divano, struttura in legno massello rivestita in poliuretano espanso a quote differenziate, localizzate, ad alta 
densità. Cuscini di seduta in piuma d’oca canalizzata con inserto centrale in poliuretano espanso a quote 
differenziate ad alta resilienza e molle insacchettate. Due cuscini di schiena e due poggiareni imbottiti in piuma 
d’oca canalizzata e fibre di poliestere. Rivestimenti sfoderabili.
_Sofa, frame in solid wood upholstered with variable-density polyurethane foam. Seat cushions in channeled 
goose down, with core insert in highresilience, variable-density polyurethane foam and independent pocket 
springs. Two backrest and two lumbar cushions in channeled goose down and polyester fibers. Removable 
covers.
_Sofa, Gestell aus Massivholz mit Beschichtung aus unterschiedlich di chtem und lokalisiertem PU-Schaum mit 
hoher Dichte. Sitzkissen aus kannelierten Gänsedaunen mit Kern aus unterschiedlich dichtem und 
hochwiderstandsfähigem PU-Schaum mit hoher Widerstandsfähigkeit und Federung. Zwei Rückenkissen und 
zwei Nierenkissen mit gesteppter Gänsedaunenfüllung mit Kammern und Innenstegen und Polyesternfasern. 
Abziehbare Bezüge.
_Canapé, structure en bois massif recouverte de polyuréthane expansé à densité différenciée et de haute 
densité. Coussins d’assise en plume d’oie cloisonnée avec insert central en polyuréthane expansé à densité 
différenciée haute résilience et ressorts ensachés. Deux coussins de dossier et deux cale-reins en plume d’oie 
cloisonnée et fibres de polyester. Tissus déhoussables.

Divano, struttura in legno massello rivestita in poliuretano espanso a quote differenziate, localizzate, ad 
alta densità. Cuscini di seduta in piuma d’oca canalizzata con inserto centrale in poliuretano espanso a 
quote differenziate ad alta resilienza e molle insacchettate. Tre cuscini di schiena imbottiti in piuma d’oca 
canalizzata e fibre di poliestere. Rivestimenti sfoderabili.
_Sofa, frame in solid wood upholstered with variable-density polyurethane foam. Seat cushions in channeled 
goose down, with core insert in highresilience, variable-density polyurethane foam and independent pocket 
springs. Three backrest cushions in channeled goose down and polyester fibers. Removable covers.
_Sofa, Gestell aus Massivholz mit Beschichtung aus unterschiedlich di chtem und lokalisiertem PU-Schaum 
mit hoher Dichte. Sitzkissen aus kannelierten Gänsedaunen mit Kern aus unterschiedlich dichtem und 
hochwiderstandsfähigem PU-Schaum mit hoher Widerstandsfähigkeit und Federung. Drei rückenkissen mit 
gesteppter Gänsedaunenfüllung mit Kammern und Innenstegen und Polyesternfasern. Abziehbare Bezüge. 
_Canapé, structure en bois massif recouverte de polyuréthane expansé à densité différenciée et de haute 
densité. Coussins d’assise en plume d’oie cloisonnée avec insert central en polyuréthane expansé à densité 
différenciée haute résilience et ressorts ensachés. Trois coussins de dossier en plume d’oie cloisonnée et 
fibres de polyester. Tissus déhoussables.
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LOLL 20 L-R Dormeuse, struttura in legno massello rivestita in poliuretano espanso a quote differenziate, localizzate, ad 
alta densità. Cuscini di seduta in piuma d’oca canalizzata con inserto centrale in poliuretano espanso a quote 
differenziate ad alta resilienza e molle insacchettate. Un cuscino di schiena imbottito in piuma d’oca 
canalizzata e fibre di poliestere. Rivestimenti sfoderabili.
_Dormeuse, frame in solid wood upholstered with variable-density polyurethane foam. Seat cushions in 
channeled goose down, with core insert in high-resilience, variable-density polyurethane foam and independent 
pocket springs. One backrest cushions in channeled goose down and polyester fibers. Removable covers. 
_Anbau-Diwan, Gestell aus Massivholz mit Beschichtung aus unterschiedlich dichtem und lokalisiertem PU-
Schaum mit hoher Dichte. Sitzkissen aus kannelierten Gänsedaunen mit Kern aus unterschiedlich dichtem 
und hochwiderstandsfähigem PU-Schaum mit hoher Widerstandsfähigkeit und Federung. Ein Rückenkissen 
mit gesteppter Gänsedaunenfüllung mit Kammern und Innenstegen und Polyesternfasern. Abziehbare Bezüge. 
_Méridienne, structure en bois massif recouverte de polyuréthane expansé à densité différenciée et de haute 
densité. Coussins d’assise en plume d’oie cloisonnée avec insert central en polyuréthane expansé à densité 
différenciée haute résilience et ressorts ensachés. Un coussins de dossier en plume d’oie cloisonné et fibres 
de polyester. Tissus déhoussables.
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NEXT 32

NEXT 33

Tavolo rotondo con base in fusione di alluminio naturale lucidato a mano o verniciato a polvere color Ocean o 
Pearl, finitura lucida. Disponibile con verniciatura a scelta, scala RAL. Piano in marmo bianco Carrara, in vetro 
temperato acidato e retro verniciato bianco con trattamento anti impronta, o in MDF rivestito con tranciato in 
legno multilaminare decorativo (design by Ettore Sottsass), finitura naturale trasparente opaca.
_Round table, base in cast aluminium. Aluminium finishing: n atural h andpolished, O cean o r P earl p owder 
coating. Available painted in RAL color of choice. Top in white Carrara marble, in frosted tempered glass with 
antifingerprint treatment and white painted underside, or MDF with decorative multilaminar wood veneer design 
by Sottsass with natural matt finishing.
_Runder Tisch mit einer Basis aus Alluminiumguss, handpoliert oder pulverlackiert im Farbton Ocean oder Pearl, 
glänzendes Finish. Fläche aus weißem Carrara-Marmor, geätztem Temperglas mit weiß lackierter Rückseite 
mit Anti-Fingerabruck-Behandlung oder aus MDF mit dekorativem multilaminarem Furnier (Design von Ettore 
Sottsass), natürliches transparentes mattes Finish.
_Table ronde avec piètement en fonte d’aluminium naturel poli à la main ou verni par poudre de couleur Ocean 
ou Pearl, finition b rillante. D isponible a vec v ernissage a u c hoix, n uancier R AL. P lateau e n m arbre b lanc d e 
Carrare, en verre trempé dépoli et envers verni blanc avec tr aitement anti-traces, ou en MDF recouvert d’un 
placage décoratif en bois reconstitué (design by Ettore Sottsass), finition naturelle transparente opaque.
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Tavolo rettangolare con base in fusione di alluminio naturale lucidato a mano o verniciato a polvere color Ocean 
o Pearl, finitura lucida. Disponibile con verniciatura a scelta, scala RAL. Piano in marmo bianco Carrara, in vetro
temperato acidato e retro verniciato bianco con trattamento anti impronta, o in MDF rivestito con tranciato in
legno multilaminare decorativo (design by Ettore Sottsass), finitura naturale trasparente opaca.
_Rectangular table, base in cast aluminium. Aluminium finishing: natural hand-polished, Ocean or Pearl
powder coating. Available painted in RAL color of choice. Top in white Carrara marble, in frosted tempered
glass with antifingerprint treatment and white painted underside, or MDF with decorative multilaminar wood
veneer design by Sottsass with natural matt finishing.
_Rechteckiger Tisch mit einer Basis aus Alluminiumguss, handpoliert oder pulverlackiert im Farbton Ocean
oder Pearl, glänzendes Finish. Erhältlich mit Lackierung nach Wahl, RAL-Farben. Fläche aus weißem Carrara-
Marmor, geätztem Temperglas mit weiß lackierter Rückseite mit Anti-Fingerabruck-Behandlung oder MDF mit
dekorativem multilaminarem Furnier (Design von Ettore Sottsass), natürliches transparentes mattes Finish.
_Table rectangulaire avec piètement en fonte d’aluminium naturel poli à la main ou verni par poudre de couleur 
Ocean ou Pearl, finition brillante. Disponible avec vernissage au choix, nuancier RAL. Plateau en marbre blanc
de Carrare, en verre trempé dépoli et envers verni blanc avec traitement anti-traces, ou en MDF recouvert
d’un placage décoratif en bois reconstitué (design by Ettore Sottsass), finition naturelle transparente opaque.
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NEXT 34 Tavolo rettangolare con base in fusione di alluminio naturale lucidato a mano o verniciato a polvere color Ocean 
o Pearl, finitura lucida. Disponibile con verniciatura a scelta, scala RAL. Piano in marmo bianco Carrara, in vetro
temperato acidato e retro verniciato bianco con trattamento anti impronta, o in MDF rivestito con tranciato in
legno multilaminare decorativo (design by Ettore Sottsass), finitura naturale trasparente opaca.
_Rectangular table, base in cast aluminium. Aluminium finishing: natural hand-polished, Ocean or Pearl powder 
coating. Available painted in RAL color of choice. Top in white Carrara marble, in frosted tempered glass with
antifingerprint treatment and white painted underside, or MDF with decorative multilaminar wood veneer
design by Sottsass with natural matt finishing.
_Rechteckiger Tisch mit einer Basis aus Alluminiumguss, handpoliert oder pulverlackiert im Farbton Ocean
oder Pearl, glänzendes Finish. Erhältlich mit Lackierung nach Wahl, RAL-Farben. Fläche aus weißem Carrara-
Marmor, geätztem Temperglas mit weiß lackierter Rückseite mit Anti-Fingerabruck-Behandlung oder MDF mit
dekorativem multilaminarem Furnier (Design von Ettore Sottsass), natürliches transparentes mattes Finish.
_Table rectangulaire avec piètement en fonte d’aluminium naturel poli à la main ou verni par poudre de couleur 
Ocean ou Pearl, finition brillante. Disponible avec vernissage au choix, nuancier RAL. Plateau en marbre blanc
de Carrare, en verre trempé dépoli et envers verni blanc avec traitement anti-traces, ou en MDF recouvert d’un
placage décoratif en bois reconstitué (design by Ettore Sottsass), finition naturelle transparente opaque.

NEXT 36 Tavolo rotondo con base in fusione di alluminio naturale lucidato a mano o verniciato a polvere color Ocean o 
Pearl, finitura lucida. Disponibile con verniciatura a scelta, scala RAL. Piano in marmo bianco Carrara, in vetro 
temperato acidato e retro verniciato bianco con trattamento anti impronta, o in MDF rivestito con tranciato in 
legno multilaminare decorativo (design by Ettore Sottsass), finitura naturale trasparente opaca.
_Round table, base in cast aluminium. Aluminium finishing: n atural h andpolished, O cean o r P earl p owder 
coating. Available painted in RAL color of choice. Top in white Carrara marble, in frosted tempered glass with 
antifingerprint treatment and white painted underside, or MDF with decorative multilaminar wood veneer design 
by Sottsass with natural matt finishing.
_Runder Tisch mit einer Basis aus Alluminiumguss, handpoliert oder pulverlackiert im Farbton Ocean oder Pearl, 
glänzendes Finish. Fläche aus weißem Carrara-Marmor, geätztem Temperglas mit weiß lackierter Rückseite 
mit Anti-Fingerabruck-Behandlung oder aus MDF mit dekorativem multilaminarem Furnier (Design von Ettore 
Sottsass), natürliches transparentes mattes Finish.
_Table ronde avec piètement en fonte d’aluminium naturel poli à la main ou verni par poudre de couleur Ocean ou 
Pearl, finition brillante. Disponible avec vernissage au choix, nuancier RAL. Plateau en marbre blanc de Carrare, 
en verre trempé dépoli et envers verni blanc avec tr aitement anti-traces, ou en MDF recouvert d’un placage 
décoratif en bois reconstitué (design by Ettore Sottsass), finition naturelle transparente opaque.

94

Ø
16

0
6872

73 69

134

11
0

220





Viale del Lavoro, 88 - Zona Industriale Udinese - 33050 Pavia di Udine, Italia
Tel. 0432 656611 - Fax 0432 656612

Ufficio Vendite Italia Tel. 0432 656653-54-55
Export dept. Tel. 0432 656630-31-39-92-94

info@gervasoni1882.com - www.gervasoni1882.com




